OBTENCIÓN NIE SIMPLE/ Only NIE number process
ESTUDIANTES DE LA UE QUE RESIDIRÁN EN ESPAÑA MÁS DE 3 MESES/ STAYS OF MORE THAN 3 MONTHS
Documentación necesaria/ Documents needed: 

- EX. 15 por duplicado (se rellena el campo 1 y se firma) – EX 15 by duplicate. (Fill up like model and sign it)
- Fotocopia de pasaporte y original: primera página. – Photocopy of passport and original passport: first page.
- Tasa de Oficina de Extranjeros, disponible en nuestra oficina de Relaciones Internacionales y en la página web http://ouemurcia.cgsmurcia.org/ y seleccionando a la derecha en el menú, UTILIDADES DIVERSAS-TASAS-TASAS DE RESIDENCIA, provincia MURCIA, y cumplimentar el documento en línea, en este caso señalaremos la opción 6.5 Asignación de Número de Identidad de Extranjero (NIE) a instancia del interesado del apartado 6 del formulario. The fee form is at your disposal in our office but you can also fill it up online at http://ouemurcia.cgsmurcia.org/ select UTILIDADES DIVERSAS-TASAS-TASAS DE RESIDENCIA, provincia MURCIA, and fill up the online document, ticking option 6.5 Asignación de Número de Identidad de Extranjero (NIE) a instancia del interesado in part 6 of the formulaire.


1- Primero debemos ir a pagar la tasa al banco, y una vez pagada iremos a Extranjería. We first need to print the form and take it to the bank for its payment, and then we'll go to the Foreigners' Office.
2- Con estos documentos vamos a la Oficina de Extranjeros al mostrador de Policía que se sitúa al entrar al fondo a la izquierda, puesto 2. With these documents you must go to the Foreigners Office, to the Police desk at the bottom of the room on the left hand-side, desk 2.

2- Se entrega la documentación especificando que se trata para la obtención del CERTIFICADO DE NIE. You hand in the documents stating that they are for the CERTIFICADO DE NIE.

3- Tendrás que esperar un rato y entregarla, tendrás tu certificado en los próximos dos días. You will need to wait for a while, then leave the documents  to obtain the certificate in the next couple of days.


Recomendaciones/ TIPS

1. Si la fotocopiadora no funciona o se te han olvidado las fotos hay una caseta en el parking situado saliendo del edificio a la derecha. La entrada está a unos 50 metros./ If the photocopier is not working or you forgot to bring the photographs, there is a place to get them (a little metallic hut) inside the car park settled 50 meters away from the entrance of the building to the right. 

1. Para futuras informaciones escribid a/ For future queries you can e-mail:

infoin.murcia@seap.minhap.es 

WEB: http://ouemurcia.cgsmurcia.org


